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রবীģনাথ ঠাকুর : ভারতীয় নাটেকর পথĴদশƳক 

িস. রবীģন 

একদম ŭśেত একথা বলা Ʊযেত পাের Ʊয, ইংরািজ এবং আমার মাতৃভাষা তািমল-এ অনূিদত রবীģনােথর সৃিŻর Ĵায় 

সবªিলই আিম পেড়িছ। সেবƳাপির, এজরা পাউę-এর আেলাড়ন সৃিŻকারী New Wave Movement ďারা আিম িবেশষŜেপ 

Ĵভািবত। “One and only idea has imperceptibly taken passion of all my work up to the present appearing 

various guises. The idea that the finite is not limited by its boundaries, that it is possible to perceive 

and receive depthless depth in the smallest particle.”। রবীģনাথ তাঁর িনেজর সৃিŻ িদেয় যা বেল Ʊগেছন তা এখনও 

Ʊয Ʊকান সমােজর Ʊয Ʊকান সৃিŻশীল ব�ি�র কােছ ĴবাদƗŜপ। এই িবųায়ন এবং উদার পুঁিজবােদর যুেগ ভারেতর ন�ায় Ʋবিচø�ময় 

Ʊদেশ, Ʊযখােন িশ¢ার বƝমুখীতা সাংƅৃিতক গিë অিত�ম কেরেছ, Ʊসখােন সমƌ িশŧ ও সািহত� সৃিŻর মেধ� পারƒিরক সŐকƳ 

Ɛাপেনর অবকাশ Ĵেয়াজন। ভারেতর মত বƝভাষী ও সাংƅৃিতক Ʋবিচø�ময় Ʊদেশ রবীģনােথর ন�ায় দূরদৃিŻ সŐĨ ব�ি�র িবশাল 

কমƳশালা আজ আর ŭধুমাø বা¿ালী ও বাংলা ভাষার মেধ� সীমাবĆ Ʊনই। 

অেনক সৃিŻশীল ব�ি�, Ʊযমন িট. এন. কুমারƗামী, িট. এন. Ʊসনাপিত, িভ. আর. এম. Ʊচিতয়ার এবং আরও অেনেক; িবিবধ রাżায়ó 

সংƐা, Ʊযমন সািহত� অ�াকােডিম, সাউদানƳ ল�া¿ুেয়জ বুক ÞাƉ বা ন�াশনাল বুক ÞাƉ অেনক পূেবƳই রবীģনােথর কিবতা, উপন�াস, 

নাটক, Ĵবĥ ইত�ািদ অনুবােদর Ʊ¢েø সি�য়তা Ʊদিখেয়েছন। জাতীয় কিব সুŅামািনয়া ভারতী রবীģনােথর Ĵবেĥর তািমল অনুবাদ 

কেরেছন। সািহত� এবং মÕ-আেলাকসÎার ছাø িহেসেব আিম িবিভĨ িবখ�াত পিরচালক ও নাট�দলªিলর পিরেবিশত রবীģনােথর 

নাটকªিলর ďারা িবেশষভােব Ĵভািবত। অন�ান� আরও Ʊলখনী, Ʊযমন Edward Thompson-এর Rabindranath Tagore : 

Poet and Playwright (1926), নীহাররØন রায়-এর An Artist in Life (1967), কৃžা ি�পািলনীর Tagore : A Life 

(1968), সব�সাচী ভÛাচােযƳর Rabindranath Tagore : An Interpretation (2011) ইত�ািদ, রবীģনােথর নাটকªিলেক  
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িবেশষভােব Ʊবাধগম� কের তুেলেছ।  

১৮৮৮ সােল রবীģনােথর Ĵথম নাটক ‘বািŪকী Ĵিতভা’র আ÷Ĵকাশ ঘেট এবং Ʊসইসে¿ িতিন নাটেকর সািহত�মূল� ও 

মÕায়ন-ªśü সŔেĥ িবেশষভােব অবগত হন। ১৮৮৮ Ʊথেক ১৯০১ সােলর মেধ� রিচত সব নাটকªিলই ‘রামায়ণ’ ও ‘মহাভারত’ – 

এই দুই মহাকােব�র ঘটনা- িনভƳর। সািহত� ও িশŧ সৃিŻর এবং চচƳার এক ƗতĞ পিরসেরর লে¢� িতিন িশŧ ও সংƅৃিতর Ʊকģ 

িহেসেব ১৯০১ সােল শািĜিনেকতন গেড় Ʊতােলন। শািĜিনেকতনেক ভারতীয় সংƅৃিতর পীঠƐান িহেসেব গেড় Ʊতালাই িছল তাঁর 

আĜিরক ইÅা। বলাই বাƝল� Ʊয, ১৮৮৮ Ʊথেক ১৯০১ এর মেধ� রিচত নাটকªিলর মূল উপজীব� িছল ‘রামায়ণ’ ও ‘মহাভারত’এর 

ঘটনাªিলেক আধুিনক ƱĴ¢াপেট উপƐাপন। এªিল ছাড়াও অন�ান� নাটেক স¿ীেতর ব�বহােরর মাধ�েম সংলাপ ƣাস করার Ĵয়াস 

ল¢� করা যায়। এককথায়, এখােনই তাঁর গীিতনাট� রচনার সূøপাত। গত শতাŀীর ষােটর দশেক আমার Ĵথম ‘িবসজƳন’(১৮৯০) 

নাটকিটর আনুবাদ, ‘Sacrifice’, পড়ার সুেযাগ হেয়িছল। এই নাটেক রবীģনাথ কািল মিĢেরর পূজারী রঘুপিতর চিরেø অিভনয় 

কেরন এবং নাট�-অিভেনতা িহসােব তাঁর আ÷Ĵকাশ ঘেট। 

এরপর রবীģনােথর নাট�রচনার িďতীয় পযƳায় ŭś হয় ‘ডাকঘর’(১৯১২) নাটক িদেয় যা এখনও সবƳািধক জনিĴয় 

রবীģনাটক, এবং রচনার শতবষƳ পেরও(২০১২) পৃিথবীর িবখ�াত পিরচালকেদর ďারা পিরেবিশত হেয় চেলেছ। এটা সবƳজনিবিদত 

Ʊয, ŭধুমাø বাংলা ভাষােতই নয়, িবিভĨ ভারতীয় ভাষােতও রবীģনাথ িশŭনােট�র এক নতুন িদগĜ খুেল িদেয়েছন। এবং এই 

নাটকিট তারই সুচনাƗŜপ। একথা উেŬখ� Ʊয, ১৯১২ সােল রবীģনাথ 'ডাকঘর’ মÕƐ কেরন এবং এই সময়ই িতিন তাঁর 

‘গীতাØিল’র জন� সŗানীয় Ʊনােবল পুরƅােরর সŕাব� Ĵাপকেদর তািলকাভু� হন। ‘গীতাØিল’র ইংরািজ অনুবােদ W.B.Yeats –এর 

সহেযািগতার Ʋবধতা িনেয় পিŮম দুিনয়া আেলািড়ত হয়। এ িছল পূবƳ ও পিŮেমর িবেরাধ, যা বতƳমান সমেয়র সােথ আপাতিবেরাধী। 

নŃই-এর দশেক িদŬীর নােট�াৎসেব, ŵ রাম ƱসĖার ফর আটƳ অ�াę কালচার–এ হনািমকা কাকেশর-এর পিরচালনায় ‘ডাকঘর’ 

পিরেবিশত হয়। এই পিরেবশনািট এখনও আমার Ʊচােখ একই রকম জীবĜ। হনািমকা কাকেশর িছেলন িদŬীর ন�াশনাল ƅুল অফ  
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äামা-র একজন ছাøী। এই ƱকাসƳ Ʊশেষ িতিন রািশয়ার মেƅা আটƳ িথেয়টার-এ যান িথেয়টার আটƳস-এ Ʊƒশালাইেজশন িনেয়। তাঁর 

পিরেবশনায় িতিন িনেজই Ʊযন রবীģসৃŻ অমল-এর জগেত Ĵেবশ কেরন। Ĵেযাজনািটর Ĵেত�কিট িবষয় মেন করা আজ আমার 

পে¢ কিঠন। ডাকঘর িছল ঔপিনেবিশকতার Ĵসােরর Ĵতীক। Ʊরােগ শয�াশায়ী অমল তার ঘেরর জানালা িদেয় Ĵকৃিতর জগেত 

Ĵেবশ কের এবং বĥুü গেড় Ʊতােল ²ােমর সাধারণ মানুষেদর সােথ যারা নগরায়েনর উóােপ জজƳিরত। সমেয়র ঘçাĕিন ŭেন 

মেন হত ......। সম² নাটকিট সমােজর সােপে¢ শয�াশায়ী অমেলর অĜজƳগেতর িবকাশ। এককথায় ‘ডাকঘর’ হল ‘song of 

innocence’। এটাও উেŬখেযাগ� Ʊয রবীģনােথর জĩ-সাধƳশতবেষƳ নাট�কমƳীেদর মেধ� ‘ডাকঘর’ মÕায়েনর সŴĆ Ĵয়াস Ʊচােখ 

পড়ার মত।  

িবųভারতীর Ĵা�ন উপাচাযƳ সব�সাচী ভÛাচাযƳ তাঁর Rabindranath Tagore : an Interpretation (2011) বইেয় 

বাংলা এবং তার ইংরািজ অনুবােদ িকছু সমস�া ও Ĵű তুেল ধেরেছন। ‘The Monstu Machine : Free Current’- এই 

সাবেহিডং-এ িতিন ‘মু�ধারা’ নাটকিটেক িবেŸষেণর িবষয় িহেসেব িনেয়েছন যার মূল উেăশ� ‘ভিবষ�েত intellectual 

discourse–এর’ Ĵবাহ সৃিŻ। (পৃ ১৫৫-৫৭) িতিন এই নাটেক Ĵধান িতনিট িবষয়েক িচিƠত কেরেছন এবং Ĵচিলত ভাবনা Ʊথেক 

সের এেস তুেল ধেরেছন ¢মতার রাজনীিত ও সামািজক শি�র ďেĤর ন° Ŝপিটেক। ‘ভাকরা না¿াল’ বা ‘হীরাকুঁদ’ বাঁেধর িনমƳান 

সামািজক অ²গিতর িনদশƳন। অপরপে¢ এªিল Ɛানীয়েদর শািĜপূণƳ বসবাস ও অথƳিলĸার মেধ� দৃিŻ²াহ� Ʋবপরীত� সৃিŻ কের। 

এছাড়াও চলেত থােক িবųায়েনর পথ ধের আধুিনকতার িদেক অ²সর সভ�তার উপজািতªিলেক িনিŮƠকরেণর Ʊখলা। আর 

অিভিজেতর মেতা যুবেকরা সব যুেগই এইসমƌ িনপীড়েনর িশকার মানুেষর সমথƳেন আ÷াƝিত Ʊদয়।   

‘মু�ধারা’ ১৯২২ সােল Ĵকািশত হেলও নাটকিট পিরেবশিবদ ও সরকােরর িবśেĆ উপজািতেদর হেয় বাঁধ িনমƳাণ ও 

নদীর গিতেরােধর িবষেয় আেĢালনকারীেদর কােছ আজও পথĴদশƳক। বতƳমান সমেয়র একিট িনমƳম বাƌব ঘটনা হল Ʊদেশর 

ĴধানমĞী, তািমলনাড়ুর মুখ�মĞী ও সুĴীম ƱকােটƳর বারংবার অনুেরাধ উেপ¢া কেরই কণƳাটেকর সরকার Ʊঘাষণা কেরেছন Ʊয  
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তািমলনাড়ুর কুśভাই শস�ে¢ত র¢ার জন� কােবরী নদীর সামান�তম জলও Ĵদান করা হেব না। আমােদর কােছ এটা লÎার 

ব�াপার Ʊয ‘মু�ধারা’ নাটকিট এখনও নাট�কমƳীেদর কােছ একরকম Ņাত�ই রেয় Ʊগেছ। 

িďতীয় পযƳােয়র Ʊশষ নাটক ‘র�করবী’ (১৯২৫) আজও এমন একজন পিরচালেকর অেপ¢ায় আেছ িযিন রবীģনােথর বƝমুখী 

Ĵিতভা ও নাটেকর ¢মতা সŐেকƳ সŐূণƳŜেপ অবগত। সবƳকােল এই নাটেকর সাবƳজনীনতার কথা মাথায় Ʊরেখ রবীģনাথ িনেজই 

এই নাটেকর ইংরািজ অনুবাদ কেরন ‘Red Oleander’ নােম। Ĵখ�াত রবীģগেবষক সব�সাচী ভÛাচােযƳর কথায়, “১৯২৪ সােল 

নাটকিটর সূচনা িহেসেব রবীģনাথ একিট ব�ব� Ʊলেখন; Ʊসই ব�ব�িট কখনও বলা হয়িন, কারণ রবীģনােথর জীবনকােল এই 

নাটকিটর মÕায়ন হয়িন।” (পৃ ১৫৯)   

নাটকিটর Ʊকেģ আেছ রাজা এবং তার পািরষদবৃĢ, যারা িছল অত�Ĝ িনŽুরতায় Ĵজােদর কাছ Ʊথেক অথƳ ও তােদর Ŵম 

িছিনেয় িনত মহামূল� য¢পুরী িনমƳােণর উেăেশ�। Ʊকģীয় চিরø নিĢনী িছল একাধাের অত�াচার ও Ĵিতবােদর Ĵতীক। র�করবী 

একিট Ĵতীকী নাটক যা সমসামিয়ক বাƌবেক িচিøত কের। িবųায়েনর এবং িমিডয়া ও িশŧায়েনর মাধ�েম জনমত গঠেনর ďারা 

আমােদর ƲদনিĢন জীবনেক িনয়Ğণ কের আমােদর Ʊদেশর রাজনীিত। আমােদর Ʊদশ আজ পিরণত হেয়েছ ‘বাƍহারা’েদর Ʊদেশ। 

আিম গবƳেবাধ কির Ʊয আমার একজন ছাø িবভাস িবžু Ʊচৗধুরী ২০১০ সােল নাট� িনেদƳশনার িবষয় িহেসেব ৩০ িমিনেট ‘র�করবী’ 

মÕায়েনর সাহস Ʊদিখেয়িছল। তার পিরেবশনায় ‘য¢পুরী’ বাংলােদশেক ইি¿ত কের। এই নাটেকর সমƌ কলাকুশলীরা িছল আমার 

ছাø, Ʊযমন – আেলাকসÎায় িছল Ʊজেনশ, স¿ীেত িজ. Ʊগাপী ও জািƉন, মÕসÎায় হিরকৃžন। এেদর িমিলত ĴেচŻা নাটেকর 

সÀবĆ ি�য়ার একিট িনদশƳন।   

একজন আেলাকিশŧী িহেসেব আিম বরাবর Ʊসই নাটকªিল পড়েত ভােলাবািস Ʊযখােন আেলাকসÎার ব�ািĮ রেয়েছ ও 

যার সােথ আেছ আধুিনকতার Ʊছাঁয়া। রবীģনােথর ‘রাজা’ নাটকিট Ʊসরকম এবং বারবার পড়েলও এটা সবসময়ই চ�ােলিØং মেন 

হয়। আমার কােছ Ĵিতিট Ʊট§ট-ই তার পিরেĴি¢েতর ইি¿তবাহী। রবীģনােথর আেলাক সŔেĥ এক সাবলীল দৃিŻভি¿ সবƳদাই  
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আমােক মু কের। তাই ‘রাজা’ নাটকিট রবীģনােথর ƱŴŽ সৃিŻ বেল আমার মেন হয়। 

‘রাজা’ নাটকিট রবীģনাথ Ɨয়ং ইংরািজেত অনুবাদ কেরন The King of the Dark Chamber (1914) নােম। ‘রাজা’ 

অিবভ� বাংলায় যখন Ĵথম মÕƐ হয়, তখন তা িমŴ Ĵিতি�য়া সৃিŻ কের “ranging from division to intense 

administration”। নাটেকর গŧিট অিত সাধারণ। রানী সুদশƳনা Ĵাসােদর অĜরমহেল সদাই রাজার সĥােন রত এবং রাজার 

সােথ কেথাপকথেন সদা উৎসুক। িকĝ তাঁর শত ĴেচŻা সেôও রাজার Ʊদখা পান না, ŭধু তাঁর কé ŭনেত পান মাø। রানীর সখীই 

Ʊকবলমাø জােনন Ʊয রাজার অবƐান গহন আঁধােরই। িথম-এর িদক Ʊথেক নাটকিট অত�Ĝ ব�ØনাধমƳী এবং নারীবাদী নাট� 

সমােলাচকরা আেলাচনার িদক িনণƳেয় িবŉাĜ হন। জাতীয় কিব সুŅামািনয়া ভারতী ‘রাজা’ নাটেকর ভাবিটেক সহেজ ব�� কেরেছন। 

তাঁর ব�াখ�া, “darkness is the minimum light”। 

পিরেশেষ এ কথা বলেত চাই Ʊয, রবীģনােথর নাটকªিল, িবেশষত িďতীয় পযƳােয়র, বতƳমান িবেųর রাজনীিতর ইি¿ত 

বহন কের। আমরা এমন এক যুেগ বাস কির Ʊযখােন সবিকছুই রাজনীিতর ďারা িনয়িĞত। নাটকও এক ধরেণর রাজনীিত সাধারণ 

মানুেষর তথা ‘wretched of the earth’-Ʊদর উóরেণর কথা বেল।  

 

[অধ�াপক িস. রবীģন িদŬী িবųিবদ�ালেয়র ‘Department of Modern Indian Languages and Literary Studies’ 

িবভােগর অধ�াপক ও িবভাগীয় Ĵধান িছেলন। িতিন দীঘƳকাল যাবৎ তািমলনাড়ুেত আধুিনক নাট� আেĢালেনর সে¿ যু� এবং ১৯৮১ 

সাল Ʊথেক তািমলনাড়ু ও আরও অন�ান� রােজ� বƝ নাটেকর আেলাক-িনেদƳশনা কের চেলেছন।] 

 

Translated by: Arup Sankar Misra, PhD Research Scholar, Department of English and Other 
Modern European Languages, Visva-Bharati, Santiniketan. 

 

 


